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ZOMERGETIJ.Met een dichter in de natuur te verkeeren is aan
trekkelijk voor minnaars van het sclioone. Dikwijls
op mijn tochten door de bosschen en o\-er de hei,
over bergen en door valleien, nam ik een dichthundel
mee. Vaak gebeurde het mij, dat ik, mij verdiepend

in 's dichters werk, heter de natuur leerde verstaan, want altijd
spreekt zij in geheimzinnige taal tot den mensch.
Van 't zomer leerde ik een Duitsch dichter kennen, die

Paul Reiner heet. Vele zomerliederen schreef hij. Elders gaf
ik over hem een uitvoerige studie. Vele van zijn natuurliederen
heb ik in 't Hollandsch o\'ergebracht.

Hier volgen eenige van zijn liederen:

De dichter spreekt.

Gij wilt van mij een minnelied ?
mijn hart is vol liefde en zingt toch niet,
eerst zwijge de stormwind, de booze —

Als stil en geheimvol in 't licht der maan
een bootje met zingende meisjes drijft aan,
dan droomt het van dieji-roode rozen.

Woudgerucht.

Zonnelicht valt door donker groen,
als goudblonde lokken —
die]i in mijn harte hoor ik zacht
veel klinkende klokken.

Zomerwind ruischt door het zwoele woud,
stil en lijse,
en in mijn zingend hart klinkt 0]i
een bange wijze.

Liefde, liefde, het eeuwige lied
vol jubel en tranen,
vult de schuchtere ziele mij
met jubel en tranen.

JOIIANNESNACIIT.

Als de rozen bloeien,
en de lichtkevers gloeien
in den zwoelen Johannesnacht —
neem lijf en ziel in acht!

De oude aarde opent zich stil,
nu rijst begeerte en booze wil,
de heksen rijden naar den Blocksberg toe,
van beet begeeren nimmer moe.

28 September 1912.

,  1 ; + -iic: een leeuw door den nacht.
De wellust sluipt als een leeu
gij zijt haar prooi, ^•oor SU
Nu kunt gij nimmer op aaide meei
als een kindje spelen vttr.

Als de rozen bloeien,
en de lichtkevers gloeien ^
in den zwoelen Jidiannesna. lit
neem lijf en ziel in at 1 .

JOIIANNESDAG.

Johannesdag. Johannesdag,
nu klo]it uw hart met zwaien slag,
gij wilt uit tooverijen
het Koningskind hevrijen.

Gij gaat in 't heete zongeweld.
een Zondagskind, een siirookjesheld.
Ginds ()]) verlaten bergen
bewaken haar de dwergen.

Daar zit een ])ad o]) een groenen steen. ^
gij moet haar kussen, de too\-er is heen.
gij c-oelt in uw armen bewegen,
een meisje, dat koud was gezegen.

Jaag uit de bergen met donderslag,
rijdt naar een slot op Johannesdag,
gij voert uw vrouw ten troone,
O]) 't hoofd een goudene kroone.

Zomerzon.

Zomerzon kust thans uw hand.
gij kunt dit niet c'oorkomen,
zij wordt zoo bruin, zij was zoo lilank
als bloei \'an a])])elboünien.

Zomerzon kust thans uw hand,
gij laat dit maar gebeuren
zij wordt
en wilde

zoo rood. zoo kersenrood,
eens verkleuren.

Zomerzon kust thans uw lijf,
gij buigt in teder beven,
al-over-al ter zonne dringt
van vruchten zwaar het leven !

Lied van den M-an.

Het inachtig-brandend morgengloeien.
het windsel-brekend lentebloeien

kwam al tot rust in uw gemoed.
Gij zijt de zomer \-an mijn lec'en,
en de vervulling \-an mijn stre\en.
de rijke, gouden \-rucht, \-ol gloed!

Blij werk ik met mijn sterke handen,
in winterkou en zonnebranden,
en 't allerzwaarste wordt mij licht!
Is mijn c-erlangen ook gestor\-en,
ik heb een nieuw geluk \erworven.
het schoon geluk \an hoogen jilicht.

Lied v,\n de Moeder.

Mat was ik lang in droom gevangen,
ik, dwaas, dom kind —
ik dacht, dat staag tic lent zou bloeien,
ik was zoo blind.

O sinds uw arm
èn lijf en ziel,
is droom c-an jeugd
de blinddoek \"iel.

mij mag omvangen

van mij geweken.

(leluk, dat is geen dansende jonkxrouw
die lacht, vol zang
,pluk dat is een zorgende moeder
beur hart is bang.

Oogstlied.
In bronzen vuist
de zeis \-erruischt
in gouden aremei
De zeis blij klinkt,
de zeis mij zingt :
De weield is xoor ;

Een siddren trilt
een zuchten rilt
zwaar valt ,le halm terzij
de zeis iilij klinkt,
de zeis niij zingt :
De wereld is voor mij.
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De nacht begint,
en de avond spint
schaduw oji veld en wei. —
Uit sterrensfeer
klinkt vredig neer:
De wereld is voor mij !

Oud Lied.

Daar bloeit een bloempje diep in 't dal,
de beken zingend vleien ;
hoog staan in trotsch de rotsen pal,
de hooge rotsenreien.

De blaren van 't bloempje zijn sneeuwig-rein,
zij licliten óp in het donker
der diepe vallei, een heiligenschijn
straalt uit van lichtgeflonker.

Zacht zingt door de rotseneenzaamheid
beekzang, die. nimmer zal keeren:
een lied van liefde, een lied van strijd
en heilig groot ontbeeren ....

Grijze ure.

O wie in roes, in roes heeft geleefd,
wiens hart in vreugde heeft gebeefd,
voor hem komt ook eenmaal het morgengrauwen,
als de oogen slechts asch, slechts asch aanschouwen.

Dan zijt gij zoo mat en tot sterven vermoeid,
al zalige lust is verbloeid en vergloeid,
u zonken al zonnen en sterren,
't is grijs u, heinde en verre.

En rusten, rusten is dan uw beê,
de wind nam de laatste klaprozen mee,
op de aarde zinken de roode blaan,
ook gij wilt sterven, sterven gaan!

Zonnedood.

Moede zinkt de zon in zee
en sterft in rood vergloeden —
zoo moet een trotsch en wereld-groot hart
aan de aarde langzaam verbloeden.

Nu neigt ook de dag het schoone hoofd,
het avondrood vergaat er —
de nacht betrefedt in rouwgewaad
het somber-donker water.

Het was mij een genot dezen dichter van zomertij en herfst,
op deze wijze bij U in te leiden.

JOANNES ReDDINGIUS.

VAN DEN REGEN GESPROKEN....Het regent maar gedurig voort *); onze heele mooie zomer
verregent. En we klagen maar; iedereen klaagt mee...
het lijkt wel of er nog nooit zóó'n regenzomer is ge
weest, of we dit jaar al heel onrechtvaardig behandeld
worden. Toch mogen we nog dankbaar zijn; het heeft

wel heel wat erger gespookt dan nu. Gottfried's Historische
Kroniek vertelt dat het in 1315 van Mei af tot in November
gestadig doorregende, zoodat het koren niet kon rijpen en er
alleen in de stad Erfurt 8000 menschen van den honger stierven.
Een regen van kleine stukjes vleesch, zooals we aangeteekend

vinden, dat meer dan 300 jaar voor Christus te Rome plaats
vond, is ook niet erg aanlokkelijk — te meer daar de raven
met het vleesch gingen strijken — zoomin als de bloedregen,
die in 't jaar 1017 te Rome viel. De ongelukkigen, die in dezen
regen liepen, konden hun leven lang met de bloed\-lekken op
hun huid rondloopen, daar deze onmogelijk te verwijderen waren.
Van hout, steen, kleeren, enz. was het bloed echter gemakkelijk
weg te wisschen.
Met onzen zomerregen van doodgewoon water behoeven we

dus niet è.1 te ontevreden te zijn. Canapus — zooals de oude
Egyptenaren den „god van het vochtige element" noemden —
behandelt ons nog al vrij genadig. Hij laat echter genoeg van
zich merken, om de aandacht geducht op zich gevestigd te
houden en een herinnering aan de looze streek, waardoor hij
lange jaren geleden de overwinning behaalde op den vuurgod
der Chaldeeuwen is daardoor cht jaar niet misjdaatst.
De Chaldeeuwen hielden hun vuurgod voor den machtigsten

god der wereld, omdat liij ongetwijfeld lederen anderen god,
hetzij deze van koper, zilver, goud, hout, steen of welke andere
stof ook gemaakt was, zou kunnen verteren.
Toen de priester van Canopus dit hoorde nam hij een dier

Egyptische waterkruiken, welke aan alle kanten vol kleine

♦) De regen heeft, nadat wij dit artikeltje naar de drukkerij hadden
gezonden, medelijden met ons gekregen en de zon spant zich de laatste
weken zeer in, om ons het geleden leed te doen vergeten, maar het is
zoo èrg geweest, dat wij meeneu ook thans nog wel dit stukje te kunnen
plaatsen. Red.

gaatjes zijn, bedoeld om hierdoor onzuiver water te zeven.
De priester stojite alle ojieningen met was dicht, beschilderde de
kruik in verschillende kleuren, zoodat de gaatjes niet meer te
zien waren en vulde haar toen met water. Oji de kruik jilaatste
hij het hoofd van een oud beeld. Daarop kwamen de Chal
deeuwen en de strijd nam een aanvang. Een vuur werd aan
gestoken en de Canoiiuskruik daarop geplaatst. Na een oogenblik
smolt de was, het water begon uit alle gaatjes te stroomen en
bluschte het vuur. Zoo bleef Canopus o\'erwinnaar en werd
sinds dien altijd voorgesteld door een dikbuikige kruik, waarop
een hoofd geplaatst is.

Voor op de kniik zijn twee beschermgoden — kenbaar aan
hunne stokken — afgebeeld. De een stelt een hond, de ander
een kat voor, de stokken dienen tot het afweren van onheilen.
Hierboven ziet men een havik, waannee de Egyptenaren Osiris,
de ojiperste der goden, bedoelden.
Onder de havik staat Harpokrates, of Horus den vinger op

den mond, ten teeken dat heilige geheimen alleen door zwijgen
te eeren zijn.
De kluit met adders onder op de vaas beteekende het le\'en,

de beweging en de vruchtbaarheid der wereld. Onder de adders nog
een schalleliijter, die kort en goed „de wereld" voorstelt. v. \ .

WANNEER IS HET KASTEEL

MIDDACHTEN GEBOUWD?Naar aanleiding van de mededeeling in het artikel ,,De
tuinaanleg bij het kasteel Midclacliten" van den heer
H. F. Hartogh Heys van Zouteveen (gejilaatst in ons
nummer van 7 Sept. 1.1.), dat het tegenwoordige kasteel
van yiiddachten werd gebouwd na den Vrede ^■an

Rijswijk in 1687, ontvingen wij het \'olgende schrijven:
Middachten, 11 Sejitember igiz.

Aan de Redactie van het Tijdschrift ,,Buiten",
Adres: de firma Scheltema en Holkema,
Amsterdam.

Mijne Heeren,
Het zij mij vergund U te wijzen op een fout, die in het laatste

nummer van Uw tijdschrift voorkomt in een stukje over den
Middachter tuinaanleg, terwijl deze fout ook reeds vroeger in
ditzelfde tijdschrift is gedebiteerd. Er staat n.1. dat het tegen
woordige Kasteel Middachten is gebouwd na den Vrede van Rijs
wijk in 1687. Dit nu is onjuist. Het kasteel Middachten is in
dien tijd na den Vrede van Rijswijk door den eersten Graaf van
Athlone geheel gerestaureerd, maar het kasteel als zoodanig be
stond toen reeds lang en is nooit geheel verwoest geweest.
Misschien wilt U zoo goed zijn deze fout in een der volgende
nummers te rectificeeren.

Met de meeste hoogachting heb ik de eer te zijn
Uw dw. dr.
L. A. Ruys,

Rentmeester \-an Middachten.

De heer Hartogh Heys van Zouteveen, met dit schrijven in
kennis gesteld, zendt ons hierop het volgende antwoord:

Geachte Redactie,
Naar aanleiding van het door U mij toegezonden schrij\-en

van den heer L. A. Ruys van 11 September, wil ik wel ronduit
bekennen, dat ik de betreffende mededeeling ontleend heb aan
het artikel over Middachten. \-oorkomende in het nummer van
,.Buiten" van 14 Augustus iqoc). Ik heb hierin vertrouwen ge
steld, daar de schrijver als bron de Geldersche Volksalmanak
van 1875 noemde; trouwens, daar noch in het werk vanSchlichten-
horst, noch in de werken van Rob. van der Aa, van Lenne]) enz.
iets over Middachten te vinden is, was ik wel daarop aangewezen!

Evenmin als de vorige schrijver heb ik echter bedoeld, dat
er absoluut niets \-an het oude kasteel was blijven bestaan:
In het bovenbedoeld artikel worden zelfs nog enkele gedeelten
beschreven als overblijfsels \-an het oude kasteel.

De heer Ruys S]ireekt echter van restauratie. Hiermede kan
ik toch nog niet geheel instemmen. Ik versta onder restauratie
een c'erbouwen of weder oiibouwen in den vorigen toestand. En
als men nu de afbeelding van het kasteel op het kaaiije van
Schlichtenhorst, (zie het nummer van 7 September), \-ergelijkt
met den tegenwoordigen toestand, dan ziet men toch een zeer
groot verschil. De stijl van het tegenwoordige gebouw is wel is
waar nog die van Jacob van Campen (150S—1(>57). dus nog
dateerend van 1643. Dit zou echter alleen bewijzen, dat bij den
bouw van het kasteel in 1697 de stijl van het vorige gebouw
in acht genomen is. Ik geloof dan ook nu nog, dat hier de
waarheid in het midden ligt; n.1., dat de restauratie van het
(min of meer vernielde), oude gebouw gepaard is gegaan met
eene diep ingrijpende verhomcing. En nu blijft alleen de vraag
over, in welke mate het kasteel door de Franschen vernield is
geworden. De heer Ruys schrijft, dat het kasteel nooit geheel
verwoest is geweest. Dit neem ik gaarne aan. Maar. . . . als de
Franschen van dien tijd iets vernielden, dan deden zij het
doorgaans grondig.

Met de meeste hoogachting
H. F. Hartogh Heys van Zouteveen.
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DE CHIES.A SUPERIORA.

A S S I S 1.Een wereldling vermoeid, ontgoocheld, verbitterd, gaat
naar Assisi niet op zonder leven en voorbeeld van den
Heiligen Frans te overdenken. Ach, het is hem onmoge
lijk het na te volgen. Hem ontbreekt het allernieest-
noodige: het loutere gelooi'. Hij kan ook de wereld niet

verzaken, wier kind hij is. Ondanks het klimmen zijner jaren
\-oelt hij in zich het leven in onstuimige begeerten. Als een stuur
loos schij) wordt hij geslingerd door de schuimende golven zijner
zinnen en iiartstochten, angstig ziet hij uit naar een ha\-en om
veilig te zijn tegen den dreigenden ondergang van den ouderdom.
Daar, daar! Assisi! Op den hoogen Subasio lokt hem, zacht-glim-
lachend, het \'ermagerde gelaat van het ,,arme stakkertje", wenkt
hem de hand met de kruiswond van onzen goeden Heere, helaas,
hij wordt \'Of)rbijgedreven: deze rustige haven \'an wereldverzaking
is niet voor hem.

Is zij dan ooit voor iemand geweest, behah'e \'oor de eerste
broeders en metgezellen van den Heilige, zij met hun .naieve
bewondering, en voor de Heilige Clara, in haar loutere liefde?
Hoe heeft Frans van Assisi gestreden om de wereld te mógen
A-erzaken, om niets te mógen bezitten, om arm te mógen zijn.
Maar reeds ten tijde van zijn leven, terwijl il poverello weg was
in de heilige verrukkingen der overdenking \'an Christus' le\'en
en dood, dwong de wereld zijne volgelingen tot erkenning van
haar-zelf, tot aanvaarding van verwerpelijk goed. Hoe zou dus,
wat onmogelijk bleek in de twaalfde eeuw, nog werkelijkheid
kunnen worden in dezen tijd van waanzinnige jacht naar bezit
en maatschappelijke eer? Arm te mógen zijn, niets te
mógen bezitten? Zelfs den bedelaar in onze straten is het niet
geoorloofd. Indien het ,,arme stakkertje" met zijne stigmatisclic
kruiswonden heden zijn louterend ideaal wilde leven, zou de
])olitie hem oppakken en te Veenhuizen aan het werk zetten.

Neen, zoo min als de Navolging van Christus, is het eenig niensch
gegeven het voorbeeld van den Heiligen Frans in zijn leven
over te brengen. De wereld is schoon, sterk, verleidelijk; zij is
de moeder onzer zorgen en wanhopen, maar onzer \-erzaligingen
tevens. Wij kunnen niet anders dan haar liefhebben en aanhangen.
Toch, in de vele oogenblikken onzer afmatting, zien wij op naar
het oude Assisi, waar het blijde lijden en de van het vogelenlied
doorsclialde armoede van den Heiligen Frans ons lokken. Gegroet,

broeder Frans! Wij willen, mogen, kunnen uw \'oorbeeld niet
na\-olgen, maar dat het n\-er het le\-en dezer wereld schijnt, zal
den mocden wereldling steeds een \-ertroosting zijn.

*

Onder de wonderen, welke men den Heiligen Frans toeschrijft,
is er misschien geen grooter dan dat ziju geboortestad, om dei-
wille van zijn nagedachtenis, heden haast nog in denzehden toe
stand veikeeit als acht eeuwen geleden. Hen kleine stad maar,
hoog aan de helling \'an den Subasio de wijde l'mbrische pracht-
\ lakte m eiziende, in wier ruig groen de landhuizen en boerderijen
witspikkelen. (ilinsteiend kronkelt zich de lescio er door heen,
en hel vrome Assisi staart peinzend uit in de \-erte, over het
heiligdom van ,,binte Maria met de Engelen", dat hoog o\'erkoeiielt
het keikje van liet ..Portiekje", door broeder Frans met eigen
handen herbouwd. Door den glimlach van de tegenoverliggende
zusterstad, Perugia, de «ereldsche met hare schatten en haar
vroohjke jeugd van studenten en soldaten, laat Assisi zich niet

^1.1 c-erlangt niets anders,

l-inderen'^Vran -^V^\-T^- ^^'-''"'""t'ringen aan hare twee
t'oel-omst lioicn*^" h'en andere steden uitzien naar detoekomst, liopen o,> iveh aart: coor haar is elke dag een verleden

drenkt win het w,orl ft'" verzaligde rust blijde te lei-en, door-
ïhöoiih^ ha n '^"'1 Heiligen fAuis. Er is zo.n-eel
het leven aan\'aarden !n ^We zou niet dankbaar
Daarom was de striid \ a '' houwing \ an het lieflijke l'mbrië?

volgen, zoo blijde en xml N an heili<m v i y'^'^^^Hie te mogen na-
m de aanschouwing dezer wijl het gemoed

m zijn Laudes ('rcalurarum- 1 et 1 ,
„Alle,hoogste, nlnnn ht.ge, glZ.' ,'Z o""" ■
U ZIJ gegeven lol, glorie en eer en Vim i
Aan E alleen. Allerhoogste worcEn z.' 'V'^'-
en geen mensch waardig l'w nam "pgedragen
(xeloofd zijt Gij, mijn Heer, met alle w
a' zuster z n ^Hiepselende uelke het dag maakt en xoor dezen licht
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INTÉRIEUR T'.-liV DE KERK T'.lAf DEN HEILIGEN FRANS.

En zij is schoon en stralend van grooten luister;
van U, Allerhoogste, draagt zij de beteekenis.
(leloofd zijt Gij, mijn Heer, voor zuster maan en de sterren.
Gij hebt deze in den hemel geformeerd helder en dierbaar en

schoon.

Geloofd zijt Gij, mijn Heer, \'oor broeder wind
en de lucht en de wolken en het klare blauw, te allen tijd,
door de welke Gij aan Uwe schepselen het leven schenkt.
Geloofd zijt Gij, mijn Heer, voor broeder water,
dewelke is zeer nuttig en nederig en kostelijk en kuisch.
Geloofd zijt Gij, mijn Heer, voor broeder vuur,
door dewelke gij de duisternis licht maakt.
Schoon is hij en vroolijk en krachtig en sterk.
Geloofd zijt Gij, mijn Heer voor zuster onze moederaarde,
dewelke \-oortbrengt en leidt en leven geeft
aan velerlei graan en vrucht met kleurige bloemen en kruiden.
Geloofd zijt Gij, mijn Heer, voor hen die vergiffenis schenken

om der wille Uwer liefde
en verdragen krankheden en smarten;
zalig zijn zij die in vrede ster\'en,
want door U, Allerhoogste, zullen zij worden gekroond.
Geloofd zijt Gij, mijn Heer, voor broeder onzen lichamelijkcn
Dien geen le\'ende kan ontgaan;

dood,

welzalig zij, die zich dan bevinden in Uw allerheiligsten wil,
en wie de dood niet kan deren.
I ooft en spreekt zalig, mijn Heer, en dankt Hem en dient

Hem in groote nederigheid.

Deze liefde van den Heiligen Frans voor al het geschajiene sprak
zich in het geloof van Assisi's bevolking, ook uit voor de dieren.
Hij Urstond hun taal, had mededoogen voor de zwakheden dezer
onze broeders en zusters. In Gubbio, vertelt men, richtte eens
een verschrikkelijke wolf hevige verwoestingen aan en ver
slond zoowel den herder als de lammeren. Broeder Frans
echter eing hem tegemoet en deed hem een vooistel. ,,ik lielooi
ie dat ik le schadeloos zal stellen", zei Inj, „]e zult dus met meer
hongerlijden, want ik weet wel: het is de honger, die je al dit kwaad
doet verrichten. Maar terwijl ik je deze genade doe verwerven,
eisch ik, wolf, dat je me belooft nooit meer een mensche ijk^wezen
noch eenig dier te zullen aanvallen Beloof je me dit? De wolt
hef zijn rechterpoot op en legde hem in de hand van broeder
Frans die met hem tot Gubbio inkeerde De bevolking beloo de
als met één stem hem tot in het einde zijner dagen te zullen
voeden en aldus geschiedde. De wolf leefde in vrijheid m de

stad en stierf van ouderdom, betreurd door cle bc\-olking, wijl hij
haar den man Gods herinnerde.

*
♦  *

In de wijde Umbrische vlakte, op een uur afstands \-an het
hooge Assisi, verheft zich, Ojirgeven van zijn gelijknamige stadje,
de trotsch gekoejielde Santa Maria dc^/i waar eertijds het
kerkje stond der Porliunknla — het ,,gedeeltetjc" —, dat sinds
de eerste eeuwen doel \'an \-ele bede\'aartgangers is geweest.
iMet het Portiumkula-kerkje zijn de heiligste herinneringen aan
Frans \-an Assisi \'ereenigd. Hij zag het als bouw\-al, en, na het
materiaal bijeengebedeld te hebben, herbouwde hij het alleen.
Hier stichtte hij de orde der Minderbroeders, hier legde Sinte
Clara de kloostergelofte af. De Heilige Frans van .Assisi en de
Heilige Clara zijn doorzichtig van loiiterheid, als twee bijbelsche
beelden in een kerkraam. Maar het armoede-ideaal \'an Frans
ging tegen Kerk en Maatschajijiij in: de hooge geestelijkheid,
bewust het niet te kunnen bestrijden, haastte zich het in be
scherming te nemen, en het te \'erstikken onder den rijkdom en
de jiracht harer hulde-zelf.

Ziedaar dan de hooge Santa Maria dcgli .Angcli in de vlakte
over het kajiclletje der Porlinnkula heengebouwd: ziedaar, aan
de helling \-an den Subasio, oji zijn indrukwekkende stutbogen, de
aan den Heiligen Frans gewijde kathedraal: ziedaar, in het midden
van Assisi, de Sinte Clara-kerk met hare geweldige beeren, hoog-
welvend als triomlbogen. O, zeker, geen jirachtiger heiligdom
dan deze munster. Drie kerken box'en elkaar gebouwd: de krypta,
de ouderkerk en de bovenkerk, het raiddenste heiligdom in de
zuivere lijnen zijner heerlijk beschilderde kruisboogen een har
monie, zooals edeler geen bouwkunst in steen heeft gezongen:
de bovenkerk, met aan den wand het leA en \"an den heiligen Frans
in kinderlijke \'erbeeldingen afgeschilderd door Giotto' en zijne
leerlingen. Dit is zeer indrukwekkend, zeer .schoon \ an kunst. Een
keer te meer bewijst de Roomsche kerk er haar macht en
rijkdom door. En de grootsche Romaansche bouw \'an de Sinte-
Clara-kerk : is ook deze niet ontzagwekkend? En de ox erige kerken,
zoovele in Assisi, welke het leven van den heiligen Frans lieeten
te eeren, door dit of dat vcelbcteckcncnd \'oorval in herinnering
te biengen? Waarom ook niet de tot christelijk heiligdorir
herschajien heidensche Minerva-temjiel genoemd? Met de reeks
zijnei Korinthische zuilen is hij zuix erder van lijn nog dan eenig
Romaansch ol (lotisch kerkgebouw kan zijn, en ofsi'lioon hij niet
onmiddellijk met het kwen der Assisische heiligen x'erbonden is,
ongetwijield hebben hunne aan Chri.stus' Navolging gewijde
gedachten zich wel eens met dit heiligdom uit het verafschuwde
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heidensche verleden bezig gehouden. Christelijke kerk nu ook
de Minerva, is zij in haar eenvoudige schoonheid hare Christin
geboren zusteren in steen een prediking zonder-end. Maar wat
hebben deze grootsche heiligdommen, wier schoonheid en luister
het oog welgevallig aanschouwt, wat hebben zij te doen met het
ideaal van wereldverzaking en armoede van den heiligen Frans?
Zij zijn er de ontkenning, de beleediging van.

*  * .
Neen, niet door de vele kerken in Assisi, van zooveel beteekems

toch in bouwkunst en schilderkunst van Italië, wordt heden de
heilige Frans en de vrome zusterziel, de heilige Clara, geëerd.
Van haar toch is het kloosterkerkje van Sint-Damiaan over, waar
zij woonde en Frans in gedachten van vrome liefde \'ereerde.
Frans en Clara:
Hij scheen der zon gelijck, en zij der claere maan!
In zijn armoede van ruw hout, door den tijd gebeitst en glan

zend gemaakt, en zijn gepleisterden steen, door ])rimitieven al
fresco beschilderd, is dit kerkje, dit kloostertje der vrome Clarissen,
dit tuintje met louteringsbloemen, van waar de blik over de
wijde vlakte heendroomt, dit kale refcctoriiun met zijn ruwe ban
ken en tafels, indrukwekkender dan eenig majesteitelijk en met
alle pracht gesierd heiligdom door de Kerk in de gebiedende
onderdrukking van het ideaal dezer twee heilige armen gesticht.
Het is niet slechts indrukwekkend: het is lieflijk. Assisi zelf leeft
alleen nog van en voor den heiligen Frans. Assisi is een graf,
een mummie van een stad der Italiaansche middeleeuwen. Maar
uit dit graf bloeit het leven ojj, deze mummie beweegt zich
en.... bedelt. Want terwijl de jonge, de gezonde, de leven-
vierende menschen, zij die arbeiden kunnen en uitzien naar de
toekomst, uit Assisi wegtrekken, zoo spoedig zij kunnen, blijven
in deze stad der levensverzaking enkel de kinderen over en, om
der wille dezer, de moeders, de grijsaards, de gebrekkigen. Zouden
zij dan niet de hand uitsteken en een aalmoes vragen aan hen
die naar Assisi opgaan om den heiligen Frans te eeren? Waar ook
afkeurenswaardig: hier heeft de bedelarij een geheiligd recht. Waar
ook de wereldsche, de maatschappelijke mensch gelijk hebbe de
bedelarij te keeren, hier zou de afwijzing van de uitgestoken
hand een snoode verloochening zijn van hem, om wien te vereeren
hij gekomen is. De bedelaar is in Assisi koning, een koning nederig
en zachtzinnig, gebogen van lichaam en fluisterend \'an stem,
bewust toch van zijn goed recht, hem door den heilige geschon
ken. Zijn bedelarij is blijmoedig, haast eerbiedw^ekkend. Hij, die
waarlijk den heiligen Frans eert, is verheugd in Assisi althans
bedelaars te vinden: zij en zij alleen huldigen den heilige metter
daad, door de navolging van zijn voorbeeld. In Assisi heeft de
bedelarij een aureool en is zij sympathiek.

Assisi zelf is naakt als Lazarus, hare huizen lijken melaatsch
als Job. Het uiterlijk harer klimmende''en dalende straten, nauw
en overboogd, de in ruwen brons-kleurigen bergsteen gebouwde
gevels, met uitgesleten steenen trappen en stoepen, de romaansche

ASSISI. BIDKAPEL VAN DE HEILIGE CLARAilN HET
KLOOSTERKERKJE VAN ST. DAMIA AN.

■ m^lecuwsche i)oorten. haar meditatieve
stadsmuren en Assisi wel de twaalfde eeuusche stad,
stilheid: dit alles maakt v an^ vvaaruit dan die

„laakt van ? vvaaruit dan die

getuigende van ^ broeders, van Clara en hare
lieflijke zielen 1 ""V' p.^p-'ebloeinen op een bouwval. De
zusters Tl si is dreigend. Maar uel N erre c an woest
eerste aanbhk van A. • ^ ^ nederig en onderworjien. De ver
te zijn, is Assisi zm Ut pnar verstorven, waarlijk
wildering der in haar nog leeft is wat den herligen
munnnie gew()i-den, tn Ix-zielde: de vrome ()verdenkmg, de
Frans en de heilige n/n-rdvte le\en, de blijde ^•erheerlijking
dankbare liefde voor C verwerping \'aii wereldlijk goed.
der loutere natuui , '' „J-iw.,, rim stad. Deze, de weinige die erAssisi is met voor jonge ^j,.,,vi'gfestig e'erlangen uitstaren over
zijn, kunnen slechts , vlakte, bespikkeld, in haar ruig
dd wijde kijken naaf
groen, van tvUte 1 IVnigia, de wereldsch-getooide.
de ml „roede is: hetzij dat deze er
Assisi is voor hci , .....vvn in de overdenking van liet voor-
zich levenc k()i^ in je kluisters
beeld van den 1 |> enkele uren ter innerlijke bedevaart
hunner ^I^ïrrbiikken van de vreugdevolste ziel-
vmrtmö'stmg dciormaken, want zells in het lijden zijner stipia-
Dsche krumwc.nden was de heilige Frans blijmoedig. Ook liij
roept het den menschen toe: „desesjiereei t nitt.

.M.VI'KITS W .-VC.It.NVOORT,

BIJ DEN ROERMONDSCHEN
SINT CHRISTOFFELRoermond, vroeger de hoofdstad van het afzonderlijk

liggend ()ver- of Ojijierkwartier van Gelre, ligt aan
Maas en Roer. Maar zijn naam dankt het aan het
riviertje de Roer, een onrustig, dieji riviertje met
een langen, kronkelenden looj». dat in wintertijden

heel wat water naar de Maas zendt. De Roer lieji vroeger
door het lage weiland om de stad, terwijl de Maas bij het
dorjije Ooi naar het westen lieji dicht langs het mooie kasteel
Horn, om zich een half uur beneden Roermond met de Rner
te vereenigen.

In 1342 is de Maas echter dichter oji de stad aangelegd,
terwijl de rivier, toen ze later w eer neiging vertoc nde, om de
stad te verlaten, netjes tot gehoorzaamheid gebracht werd.
M aar de Rcer in de Maas loc jit. heeft ze door de verschil

lende aftajijiingcn door de Hambcek -en door de molens al veel
water verloren.

Driftig loopt de Roer, die haar naam niet te vergeefs draagt,
in verschillende armen dcmr het gedeelte, waar men de molens
vindt, om dan onder de mooie hardstcenen brug, door Maria
Iheiesia gebouwd, door te loo[ en toen de oudere door ijsgang
weggeslagen en vernield was, zooals het ojisclirift vermeldt.
1  J'ï M erf, waar in vroegere tijden zich delan cl te samen trok in kalk, le'ien, steenkolen, mergel, en
ouwma eiialen, die jier schij) van Luik aangevoerd werden,

riin 1 f gildenhiiis van het krachtige zakken-
1  1 ''^'ulruchtig kon teren, dat eigendommen
nenrt .^''i ojitocliten van den magistraat gewa-
arm ei'ïijT'ioInle '' """<1 cl»Gad, dlclrtig

\Vel moest de gildenieestcr met een
en tcie eens stilte gebieden, en tot de
broeders „twistig" werden en wercl

gflL3ers'fTri'"''i ''"""T Indalen, nmar"al Viepen de
vSkecT-m?^- '! deden l ook.moeten meer draagkrTlit' c h'' bruggen. Ze

gemakkelijker te bekomen ^ ien^men kent 't gebruik beU-i Theresia
te Roermond hc°'\4mant!e'\ "ude steenen brug

oude \eei]:ont, waaraan zooveel

harden slag oji tafel af
orde vermanen, als de
het erg, dan moest hij

gebouwd ter
bezwaren verbonden" waren

de rivier bedekt was met
v\ anneer het w-it,n- i

ijsschotsen, dan duurde het
"^ e'-kebrac ht'hVc'r^ menschen, paardenwei neett ze veel veM r .i-

en de stad heft bruggeld Tl uiaar het \'erkeer is toegenomen.

de reuzenschotsen zicdTTe'^ohum'^'i als bij ijsgang
kolken w icVt telgen de hardsteenen

neele ' 1" Pus de Fr-iei t '^'""rtschiet in toomlooze
bmiscb T" mengt zl . ontwikkelen kan. Het
water. " " onder de brugTiïï buiteling en
Dan loopt het wate . blauwgroene Maas-

weer de oude, sinds lang verPueTT^^ •''taHsweilanden en zoekt
^ '®Datcn laagten oj, en voelt er zich
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thuis. Maar het trekt zich langzamer
hand terug de weilanden vruclitbaar
makend met zijn slib.
En als dan de zon weer vroolijk schijnt

en lange lievende sjiiegeling toovert op
het lichtbewogen watervlak, dan keeren
ook weer de wasschers en speelsters naar
de Maas terug, om hun eentonie nat
werk te verrichten. De visscher gaat
dan weei te water en zich weinig storend
aan de langdurige afkoeling van 't halve
bad, tracht hij al door met de voeten
het zand op te jagen, de nieuwsgierige
op buit beluste vischjes te lokken. '
De Roei mondenaai wandelt gaarne

langs Roer en Maas. 't Is er frisch, open,
luchtig, groen en naar alle kanten' heeft
men een weidsch uitzicht. Vóór u over
de Maasbrug ziet men de torens van dorp
en kasteel Horn, meer noordelijk de Donck
eene groote hoeve bij het dorjije de Weerd;
dan volgt de spoorwegbrug bij Buggenum,'
de zwarte molen van Leeuwen, de Broek-
hin; links liggen weer andere dorpen en
gehuchten.
Op de werf langs de Roer is het be

drijvig en de jeugd is er te vinden.
Een mooie weg met lindeboomen, over

blijfsels van vroegeren aanleg sluiten zich
aan W^erf en Steenen brug aan. Men krijgt
hier den Sint Christoffeltoren te zien, die
slank en sjuchtig zijn sjuts opheft.

*

*  *
De Sint Christoffeltoren....
't Is niet meer het oude spits, dat in 1662 gemaakt werd vol

gens model en teekening van broeder Joseph, recollect, terwijl
<)]) de^ nieuwe ,,Cappe" een nieuw beeld van den stadsjiatroon
Sint Christoffel zou geplaatst worden van geslagen kojier, ver
guld, lang negen of tien voeten.

Broeder Joseph, recollect, scheen zijn plicht goed gedaan te
hebben; althans de Magistraat besloot op 28 December 1663 hem
voor zijne diensten aan den ,,thoren deser stadt" een nieuwen
hoed en zes rijksdaalders voor de reis naar Brussel te schenken,
zeker niet te veel.

Mei 1892 was een dag van schrik voor ,,Remunj". Toen

r

Foto A/fff. /■', U\ Vogt.

20

H

m

i

sloegen drie bliksemstralen met korte tusschenpoozen naar om
laag, waarvan de derde te kwart voor zeven oji den toren viel,
langs het beeld in gescheiden stralen» naar onder drongen en
brand stichtten.

Er was geen redden aan, al jammerden de oude moedertjes,
dat hun Christoffel in den 'gloed stond en verging. De toren
brandde geheel uit; van de kerk brandde het dak af.

Maar spoedig was de groote schade hersteld en 20 Juli 1892
had men de kap ^•an de kerk reeds voor een groot deel gericht.
Had de toren vroeger veel van een gekurkte champagneflesch,
thans is het een open, spichtige toren. Sint Christoffel is er niet
op vooruit gegaan. Stond hij vroeger boven op de spits, als
waker over de stad

Hoog in de ijle, blauwe lucht
Bij storm en onweersvlagen

Maar altijd sterk en onbeducht
Uit glad metaal geslagen.

Thans staat hij meer naar beneden onder een baldaquin, wat
een spotvogel aanleiding gaf, om aan de kerk op te plakken,
daags na de plaatsing van het beeld, in onvervalscht plat.

IVaat hèt Christoffel noe gedaon?
Det dè in 'n vogelskooi mot .stoan.

Maar dat heeft onze goede beschermheilige zich niet erg aan
getrokken en ziet met goedig oog neer, op de mooie Munsterkerk
en op de ouderwetsche huizen, waarr'an er nog enkele in wezen
zijn, als het Gothieke huis in de Brugstraat en het jnacht-
huis ,,de steenen trappen", en op de groene versiering van
jileinen en gaarden. , • j ^ t, -

En zijn gulden rok, zijn staf en het Christus kindje, dat hij
op zijn forsche schouders torscht, blinken en fonkelen m de zon,
dat het een lust is. , - - i u

Sint Christoffel laat het lieve stadsleven daarondei begaan,
tot zoolang, zegt de legende, als alles rustig blijft. W ordt het
hem te erg, dan komt hij af en jaagt de rustverstooiders met
zijn knoestigen stok ter'poorte uit. Maar onze chronieken ver
melden deze strafoefening tot nog toe niet.

Roermond, A. F. van Beurden.

ET KASTEEL NEDERHORST, achthrzijDE.
dat we thans in het denkkrachtige op zuiver praktisch gebied
'n hoogte hebben bereikt, gelijk staand aan dat van het ideëele
der vroegere eeuwen; dat we misschien nooit zóó dichtbij, — maar
ook tevens zóó veraf — van de middeleeuwen en hun tijdstroom
hebben gestaan als tegenwoordig, en daardoor alleen te vei'klaren
is die vreemde barbaarschheid in onze daden, naast de meest
fijne evolutie's in onze gedachten, die ons in zekeren zin tot vol
komen tegenstelling dier tijden maakt. Er is niet in elke paar
tegenstellingen een eenheid te vinden, die beiden beheerscht?

Hoe het zij, niets is minder waar, dan dat de schoonste vindin
gen aan onze tijd en de fraaiste der daden dier oude tijden elkaar
zouden tegenspreken. Integendeel vult niets elkaar zoo fraai
en zoo goed aan.

Dit alles kan blijken uit de wijze, waaroji bij dit gebouw, dat

NEDERHORST (-DENBERG)

M
monie.

II.

ET al deze fraaie bedrijven uit vroeger tijd, is echter
de praktische zijde, die waarin onze tijd zoo bijster
uitmunt, niet vergeten; de toepassing van het verstandelij k-perfecte in de ruimte, door het zuivere
gevoel voor stijl geschapen, beide ter schooner har-

Het is niet zoo onhoudbaar als het lijkt, te beweren.

Fo/o Aug. F. IV. Vogt,

DE OPRIJLAAN,
DIE THANS NIET MEER ALS ZOODANIG DIENST DOET^
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Nftlfiiiorst het

wat
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toepassin,, , ,,i i
dit gebied en tevens o,,
bciiroeft 'hVr te bereiken is,
l,este te geNei^

Is bi't niet innners aan
n streek beslist

ver mogelijk
^^ar'buhmr'He^nmiriten te ^•e,-si,relden

ol

'n strtwen
is toe te juichen,
hen wier iiwloed o\ c 1

die streek en zoo
de lU-ohjten

den, 7,1)11.

zich oN-ertiiigen
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ken,
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Foio Aug. J'\ W.

KASTEEL

J'os'f.

NEDERHORST. HET VOOIUIALIG JXRIJHEK AAN DE NIEVU'E VECHJ

niet op 't romantische, maar op 't praktische thans berekend is,
alle noviteiten 7,ijn toegejiast. Van uit 'n ajiart gebouwtje, waar
'n Dieselmotor van ongeveer 20 P. K. 'n dynamo in beweging
brengt en tevens verschillende anderen kleinere machines, als
de pompen, die het water uit de wel in het hoogdrukresers'oir,
staand in de machinekamer en in een der hoektorens van het
kasteel in een reservoir'stuwt, als de installatie voor het gas, dat in
de badkamer-inrichtingen dienstdoet en verder overal elders, waar
de verhitting door electriciteit te veel stroom zou kosten, wordt ge
heel de leiding van een en ander geregeld, welke zich tevens uitstrekt
tot de woningen der arbeiders van het goed, welke o)) korten
afstand van het huis aan de nieuwe Vlecht gelegen zijn. Deze
modelwoningen, allen met tuintjes, worden mede van electriciteit
r'oor licht en van water voorzien. Ze zijn op de meest jiraktische
wijze ingericht. Bij hun bouw kw^am bovendien 'n eigenaardige
bodemsgesteldheid aan 't licht, die in betrekking tot den heuvel,
waarop de Kerk (vandaar de naam Nederhorst-den-Berg) van
't dorp gebouwd is, wel belangwekkend mag lieeten. PIiero\'er
echter later.

Het gebouwtje waar de machinekamer in gehuisvest is, maakt
deel uit van 'n sierlijk complex dat geheel is opgetrokken in Bode
wijk XIV stijl, en bovendien behalve de stallen nog 'n kleine
zuivelinrichting bevat, met modelstal voor het vee, waar de

van ju-oeven oj. hindbonwkundi.g-tuinbouwkundig gebu( , :
\-aak te kostbaar \an inii htnig
he.1 die in deze rnhfng n bestaan vin-

en die dan op dergelijke \Mjze
<.nniH'n wut x'ooi Iiun
,)()k indirect voor hen

zelve, als producenten ervan, het beste
is? kr uaat zoodociuU- n en
krachtige ontwikkeling \an uit, n stre-

óiu het hcsU' oi> het .gebied te berei-
dat in onze tijd \an surrogaat en

goedkoojie bijinerken in tien omzet, wel
dadig aandoet en met anders dan het
gehalte \an 't protlukt, o]) welk gebied
dan ook, kan \erhoogen.
En dat is oj) 't oo,genblik, zooals ik

reeds zeide, de indruk tlie Nederhorst
maakt oj) den bezoeker; zoowel iiit de
geheele inrichting \'an het huis, als uit den
tuinaanleg, en die \'an de stallen, weik-
nianswoningen, werkjilaatsen en tuinen,
spreekt 'n breede blijde geest \an op-
gewekten gezonden arbeid, 'n arbeid die

er oj) gericlit is, om de meeste schoonheid en ruimte in levens
kracht te kweeken door een der schoonste tlin.gen den mensch
in handen gelegd: die der \'eredehng \'an tle natuur en haar jiro-
dukten!....

(Slot volgt). Tom Schii.pekoort.

EEN SPLINTERNIEUW DORP.

E
R

n

 komen tegenwoordig zooveel Hollanders in het mooie
Sauerland, waarbij ze ook hun tochtjes tot in 't Valdeck-
sche uitstrekken, dat de reuzenbouw der Ederthalsjierre
ook bij ons geen onbekende ondernemin.g is. Staande
OJ) de hoogten \'an het Nl'ald^cksche Slot heeft menig

een tevergeefs getracht zich een \'oorstelling te maken hoe dat
land westwaarts ervan over een drietal jaren er wel uit zal zien,
wanneer heel dat gedeelte van het bekoorlijke Ederdal met zijn
dwarsdalen over 27 Kilometer lengte één groot bergmeer met
cementen bodem zal zijn geworden.
De groote afsluitdam aan den \-oct \-an den Slotberg heeft

thans grootendeels reeds zijn hoogte van 48 meter bereikt bij
een lengte van 400 meter; 500.000 kubieke meter muurwerk
zullen daar het groote bassin afsluiten, dat binnen enkele jaren

gereed is om den waterstand \'an den
Wezer te regelen en de be\-aarbaarheid
van het Mittelland-kanaal te r'erzekeren.

't Is om \'an te duizelen, een \ erza-
melbekken van 1200 Hectare ojijiervlakte,
op sommige jilaatsen 4.0 nieter diep, dat
liefst 200 millioen kubieke meters water
bevatten kan; een onderneming, welke
de Pruisische regeering ojt een lialf mil-
liard mark zal komen te staan 1

Drie dorjien zullen geheel \ erzwolgen
worden oncler de stijgende wateren, twee
zullen er grootendeels een zelfde lot on-
deigaan. We denken ons e\'en in den
toestand \-an die 150 gezinnen,
en getogen daar onder in het dal
de Eder 7.00 rustigjes haar
weidjes en langs de akkers neemt. Ze
zullen luns en hof voorgoed \ aarwel heb-

■nwlul dorjrsstraat, hunrriuhtboomen, hun akkers, m erfelnkbtzit vanouds met noeste vlpt bebouwd
nin eigen dorjisleventje met de eigen

leuren, de fainiliegroej, in een hel u"
la-Usw'^^T'''"^' kerkhof,"de-U ; ^^^["^9>laats hunner dooden. - alle-zal worden o\"e

e\-en in

oren

waal

weg door de

alles

J^oto /•'. IV. Vogt.

KOETSHUIS EN DIENSTWONINGEN AAN HET VOORPLEIN EIV
NEDERHORST.

kasteel

onderti, ï,"

bezit ny'esten ze alles,weroe\en
we voelen toch even nu 1 "i i ^'n^^ar
renden onderpano , den nade-we duchtmrSVh;U^S;er'
geheel nieuwe, vreemd.
..quo vadis" vo„r du "'"geving, het

",1 "'e eenvoudigen.
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l'oto Au^. I'\ IK VorI»

KASTEEL NEDERHORST. eek ver Moni-L-ARnEivn

Daarom deed het ons goed dezer dagen een bericht te ont
moeten hoe er door een 17-tal boeren uit de ten ondergang
gedoemde dorj^en Berich en Bringhausen in het Waldecksche bij
Arolsen een geheel nieuw dorp is gesticht, Neu-Berich, dat binnen
negen maanden tijds splinternieuw is verrezen en 13 Juli 1.1.
feestelijk werd ingewijd. Tegen 500 mark per morgen konden
ze daar gezamenlijk grond koopen, de staat stelde den binnen-
landschen landverhuizers een regeerings-architect ter beschikking.
Deze slaagde erin een geheel te ontweqien, dat de motieven
der landelijke bouwkunst toepassend, een frisch en kleurig Wal
decks dorp opleverde, met de gebruikelijke donkere balkenvakken
in den witbepleisterden bovenbouw, tenvijl de losse groepeering
\-an huizen en schuren ahe.iStijfheid van nieuwere bouwwijken
mist. Natuurlijk is met d(5 nieuwste wijzen van stalbouw enz.
rekening gehouden, om het bedrijf ineens op de hoogte van
dezen tijd te kunnen beginnen. Wanneer de pas geplante boomen
en nieuw-aangelegde boomgaarden wat meegroeien uillen, zal
Neu-Berich binnen enkele jaren een modeldorp genoemd kunnen
worden.

Aardig is, dat het kerkje van Berich, een mooi bouwwerk
uit de 14de eeuw voor clen ondergang bewaard blijven zal.
^^'el wordt het afgebroken, doch op wagens geladen worden de
deelen een dagreis ver overgebracht naar het nieuwe dorp, om
daar weer te worden opgebouwd, zoodat de Berichers in het
zelfde kerkje als hunne voorvaderen trouwen zullen en hunne
kinderen ten doop houden. , ■ , ,
Nog verwcicht nien nieuwe landverhuizers uit de ten onder-

gang verwezen dorpen in het Ederdal. De oogst van dit jaar
mogen ze er reeds niet meer in de oude schuren opbergen,
zoodat de nijpende vraag „waarheen?" in Neu-Bench ruimte
voor een o]ilossing vinden kan, wanneer men slechts het voor
beeld der pioniers volgen wil.

OORLOG AAN DE BRUG.
Uit hel lialiaansch van Gahrieh d'Annimzio.

(Slot).Maar de belangrijkste epische episode uit deze kro
niek van de cholera is „de Oorlog aan de Biug .
Er is een veete van ouden datum tusschen Pescara
en Adriatisch Castelammare, de twee door de rivier

De N'ijandigS'lraSjën'wedi^veren op den duur met elkaar in
beleedigingen en in iiogingen om elkaar s welvaai t tegen eaa„ge,Je'„ P«a,a bloeit «"«f
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lieden naar hunnen oevei te tiekken. pmote sterk
K„ tojgt dc oude
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rcuzengevaarte, en klinkt de Beschermheilige r-an
Éénmaal s ]aars woidt ban groeten in ont-

die drug. daar met grooteiM c g „i,grde

ment uit de oudheid bijna iets heiligs
heeft, den x'reemdeling onder menschen
\ an voor\ aderlijke zeden en gewoonten.

Die brug is het middelpunt van de
onderlinge haat der I^escareesen en Cas-
tellamareesen. Hoe gaarne zou telkens
de tegenpartij de ankertouwen doorsnij
den en de ze\en steun-booten laten
schiijbreuk lijden, want die brug is noo-
dig \-oor het vervoer \'an koo])waren
naar de omliggende streken.
Dat \-ersrhijnen van de cholera gaf

dus in Castellammare een mooie gelegen
heid om met groot c'ertoon \'an landelijke
troejien aan Pcscara den toegang af te
snijden tot den iireeden straatweg die
\-an af de brug naar \-erschillende rich
tingen leidt. De bedoeling was door een
soort van beleg de stad in te sluiten, koo-
pers en verkoojiers die uit gewoonte o])
den rechteroe\"er handel dreven, naar
hun markt te trekken, en zoo. na den
c'ijand tot werkeloosheid gedwongen te
hebben, als overwinnaar uit het strijd-
jierk te treden. Men bood den eigenaars
\'an de Pescareesche visschers\'aartuigen
twintig carlini voor elke honderd pond
c'isch, onder \'oorwaarde dat de schuiten
aan den kant van Castellammare zouden
laden en lossen en dat die overeen
komst omtrent den prijs geldig zou
blijven tot aan Kerstmis.
In de week vóór Kerstmis echter stijgt

de ])rijs der visch gewoonlijk tot meer
dan vijftien dukaten de honderd pond: het listige voorstel werd
dus niet aangenomen; eerder lieten de x'isschers hunne netten
ongebruikt.

Hierojp versjireidde de slimme vijand het gerucht dat de ziekte
in Pescara een groote sterfte \-eroorzaakte; om zóó de menschen
uit den geheelen omtrek oji te zetten tegen de onschuldige stad
waar de cholera al lang verdwenen was.
Met geweld werden enkele niets vermoedende \'oetgangers

geweerd; soms ook hield men ze ge\'angen. Aan de grenslijn van
de twee steden trad een groep hellebardiers \-an den ochtend
tot den avond met \-eel drukte en geweld op tegen elkeen die de
grens naderde.

In Pescara begon men geprikkeld te worden door die onrecht
vaardige handelwijze; door den gedwongen lediggang kwam er
armoede in den werkenden stand, terwijl de handel geheel stil
stond. De geheele be\'olking, in blakende gezondheid, stond
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er op haar gewone bezigheden te her
vatten.

Volksredenaars verzamelden groep]es
om zich heen, die luid waren in hun
bijvalsbetuigingen. Het volk vverd zeer
oproerig. Vooral vond veel bijval het
verhaal van Moretto di Claudia s hel
denfeit ; met geweld was hij door de
hellebardiers heen gebroken, nadat men
hem vijf dagen lang in het lazareth
had gehouden zonder eenig ander voed
sel dan brood; door het venster ont
snapt, was hij de rivier overgezwommen
en druipnat, hijgend en uitgehongerd
in zijn huis aangekomen.

Intusschen maakte de burgemeester,
die den storm zag aankomen, zich ge
reed om met den Grooten Vijand te
Castellammare te onderhandelen. De
burgemeester van Pescara is een nietig,
klein mannetje, meester in de rechten,
met een ridderorde, een vettigen krul-
lebol en sluwe oogjes. De Groote Vijand
is een gedegenereerde afstammeling van
Gargantua: een kolossale figuur, sjire-
kend met een donderende stem. Het
onderhoud had ])laats ojr neutraal ter
rein; de doorluchtige prefecten van het
naburig Teramo en Chieti waren er
bij tegenwoordig.
Tegen den avond echter kwam een

der gewa])ende grenswachters in Pescara
om een boodschap aan de Raadsleden
over te brengen. Toen de volksleiders
hem zagen, sprongen zij op hem af,
en duwden hem langs den oever voort tot in het ziekenhuis,
onder luid apjdaus van het door den heerlijk rooden zonsonder
gang opgewonden plebs.

Hierop kwam van den tegenovergestelden kant uit de wilgen
struiken een troep Castellammareesen, die door lieftige gebaren
en luide kreten zich verzetten tegen deze beleediging. De aan
vallers lieten zich ook niet onbetuigd. En de gevangene stomjrte
en trapte in het lazareth uit alle macht tegen de deur, brullend:

,,Doe open! doe open!"
,,Blijf daar gerust, je zult er lekker slapen", riep het volk spot

tend, en een van hen riep wreedaardig:
„O, als je wist hoeveel menschen daar binnen gestorven zijn!

Ruik je het niet? Voel je nog niets in je buik?"
En men stootte met geweerkolven tegen de deur.
Maar eindelijk kwam het burgemeestertje aan het hoofd van

een troepje gewajrenden den gevangene bevrijden; hij was bang
zich den toorn van den Grooten Vijand ojr den hals te halen.
En het volk verzette zich door oproerige kreten tegen dezen

lagen bevrijder van Castellammareesen; een geweldig rumoer.
Het oproer verbreidde zich door geheel Pescara; alle winkels
waren gesloten, de geheele bevolking, rijk en arm, was op straat,
schreeuwend, druk gesticuleerend, allen vervuld van één zaak.

Plotseling echter stond een volkstribuun op; de groeijen ver
deelden zich. En onder den indruk van den dag-vrijaf, van de
heerlijk zoele lucht die als wijn werkte, kregen de Pescareesen
hun aangeboren vroolijkheid terug en zij maakten verder oproer
lachend, spottend, voor de aardigheid, uit zucht naar een nieuwtje.

Intusschen wist de Groote Vijand, steunend ojr de slappe
houding van den kleinen burgemeester, alle bemiddelingsvoor
stellen af te wijzen.

*

*  *

Vroeg op den morgen van Allerheiligendag, terwijl in de kerken
de ochtenddienst gehouden werd, ging Antoino Sorrentino, een
der meest gezochte volkstribunen, de stad door, gevolgd door
een steeds aangroeiende menigte die telkens luidruchtiger werd.
Aangevuurd door zijne toespraken, ging de heele optocht naar
het stadhuis. De straten hadden nog een blauwe schaduw; alleen
de daken der huizen waren zon-verlicht. Vóór het paleis was
het een ontzettend tumult: schreeuwen, gefluit, dreigen met de
vuist, en boven de hoofdenmassa wapperden stukken rood doek,
als werden zij door den volksadem in beweging gebracht.
Niemand verscheen op het balcon; langzaam daalde het zonne

goud van het dak oj) den grooten zonnewijzer vol zwarte cijfers
en lijnen. Groote vluchten duiven fladderden boven in het hemel-
azuur van het torentje der d'Annunzio's naar den grooten klok-
toren.

Steeds dreigender werden de kreten. Een troepje belhamels
belegerde de stadhuistrappen. De kleine burgemeester, bleek,
doodelijk verschrikt, gaf toe, hij legde zijn ambt neer; door gen
darmes beschermd trad hij naar buiten, gevolgd door de gemeente
raadsleden. Hij verliet de stad.
Het stadhuis werd gesloten. Een volslagen anarchie; de volks

oploop bewoog zich in de richting van Chieti; want van daar
wachtte men den in der haast te hulp geroepen prefect.
Maar de zacht koesterende zonnestralen brachten langzamer

hand de woede tot bedaren. Op den breeden straatweg liepen
de vrouwen, voor den kerkgang gekleed in veelkleurige zijde,
behangen met kolossale ornamenten van zilver-filigraan en gouden
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kettingen oni den hals.
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^jd''Vai" warhtmr''^'vNerd genoeglijk
lïïeld:

Heb''in 'een bah en < irkel op om het
('.gèn te houckm. Antonio Sorrent.na
f.Kld een bloemrijke rede, nu en dan
afgebroken door kreten van het rolk.
Twee groote ,laardensclimiinen naar
n„g k-N^-n in was. rinkelden nu en dan
met de bellen, n aarbij zij den oiiroerlin-
gen het bleeke tandx leescli heten zien,
als een sjiottende grijnslach. En de
iiolitiedienaar, met een langen Druiden-
baard. trachtte door plechtige gebaren
clenjgioeiendeii ijN'er \an den \olkstri-
buiin te matigen. . , ,

Eindelijk maakte de prefect gebruik
van een j.auze in de stormachtige wel
sprekendheid ^■an den redenaar om, op
de rijtuigbank staande, zaïht en be
deesd te roejien :

Naar Pescara!"
,,Naar Pescara!" schreeuwde men,

en' liet rijtuig werd door de menigte
voortgeduwd, bijna getlragen tot in de
stad. Tien door het \'olk gekozen man
nen gingen met den^ jirefect het ge
meentehuis binnen. En alles bleef on
geduldig wacliten in de nauwe straat

waarde zonverwarmde huizen een lauwe hitte uitstiaaiden, en ei
ging een loome, kwijnende weekheid uit \'an den ultiamarijnen
hemel, van de rozen aan de \'ensters, \'an de witte muien, en
vooral van den roem dier plek, bekend als woonjilaats dei
mooiste exemjilaren van Pescareesische jeugd. Het ontzettend
groote, vervallen huis van don Fiore l ssorio is een kweek
plaats van bloeiende jongens en aan\-aliige meisjes.

Langzamerhand begon het ongeduld \'an het volk te bedaren,
en men sprak nu en dan over on^■erschilhge zaken.

Wel luisterde men nog gretig naar wontlerbare r-erlialen \'an
een der volksleiders omtrent de ezelachtigheid der doktoren, en.
van merkwaardige genezingen oj) eigen hand door het tlrinken
uit een jiaardentrog of uit een waschkuiji met \'uil water: maar
O]) de balcons, aan de vensters, onder de loggia's, o\-era! trokken
specimen van \-rouwelijk schoon de aandacht: al de mannen
keken in de felle zon oji naar deze r-erschijningen. Er \-olgden
korte samensjiraken tusschen \-ensters en straat. De mannelijke
jeugd rieji de schoonen sterk gejiejierde komiilinienten toe, die
de vrouwen beantwoordden met afwerende gebaren of hoofd
schuddend, nu en dan ook door luid lachen. Als kristallen kralen
vielen de frissche lachjes uit die monden oji de mannen, met blik
ken vol begeerten naar hen ojiziende.

De door de witte muren uitgewasemde hitte \'ermengde zich
met die der op elkaar gejiakte lichamen, en had een enerr'eerenden
invloed op de door het lange wachten nog nuclitere menigte.

Plotseling \-erscheen op eene loggia Ciccarina, ch' schoonste
der schoonen, de roos der rozen, de lieftallige en \-eel-lieliiebbende
Pescareesische, zij die door allen begeerd werd. Gelijktijdig wend
den aller blikken zicli naar haar. Zegeederend stond zij daar,,
stil, met een glimlach, als een dogaresse tegemner haar onder
danen. De zon bescheen het \-olle gelaat dat deed denken aan
een sajijiige vrucht. De lichtgekleurde haren, waaronder het
als door een gouden vlam fl ikkerde, ^•ielen in lokken 0]i het voor
hoofd, de slapen, den hals. Van haar geheele jiersoon ging een
sterk zinnelijke bekoring uit.

Zoo stond zij, alleen maar glimlachend, tusschen twee kooien
met meerlen, zich niet beleedigd ge\-oelend door de begeerten,
die in de tot haar opgeheven oogen fl ikkerden.

De meerlen floten. Er werden \-erliefde liedjes aangeheven
naar de loggia. La Ciccarina ging, steeds glimlachend, naar bin
nen. De \-olksmenigte bleef staan, als r erblind door dat vrouwe
lijk schoon, door het felle licht, loom en krachteloos onder de
eerste aanmaningen van den honger.

Toen vertoonde zich een der gedelegeerden aan een \-enster
van het raadhuis, en riep met krijschcnde stem:

„Burgers, binnen drie uren zal de zaak beslist worden'"

DE METSELBIJEN.
me voor die geschiedenis nader aan te vuii. n en het che! m
thans van een zijde te beschouwen die bliibbgni- i
aandacht van den beroemden natuuronderA^r

IS. Ik kan den lust met weerstian ak tl ontsnapt
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EEN GEVOLG VAN DEN N.iTTEN ZON ER.

UIT DEi RIJPE KORRELS DER R0GGE-.4REN, WELKE OP DEK

■GROKD GEVALLEN ZIJN DOOR DE HEVIGE REGENS EN WEGENS
HET ONGUNSTIGE WEER NOG NIET GEOOGST, ONTSPRUI
TEN NIEUWE LOTEN. VOpRAL OP DE MIDDELSTE EN NOG
MEER OP DE ONDERSTE ^- 'jFBEELDING,VALT DIT DUIDELIJK

WAAR TE NEMEN.

Men schreef 1843: een heel gewichtig jaar in mijn persoonlijke
chronologie! Dat toch was 't jaar, waaro]) ik als iB-jarige jonge
ling pas \^an de normaalschool te Vaucluse met mijn hulpacte
en mijn jeugdige geestdrift ge])laatst werd als onderwijzer aan
de voorbereidende afdeeling van 't gymnasium te Cariientras.
Heel weelderig en hygiënisch was de inrichting van 't school
lokaal niet! Verbeeld ii een ruimen kelder, welks muren door
een tegen den buitenmuur ge]daatste ])t)m]i, voortdurend vochtig
waren, 't Daglicht kwam bij gunstig weer door de geo])ende deur,
anders drong het alleen door de kleine, in lood ge\'atte ruitjes
van een, met tralies \'oorzien, gevangenisraam.

Een langs de muren gejdaatste Irank bood een zitplaats voor
de leerlingen, terwijl een rieten stoel, die betere dagen gekend
had, een zwart schoolbord en een ]>ijpje krijt het meubilair
voltooiden.

's Morgens en 's avonds werden daar met klokgelui een \-ijltigtal
straatbengels in saamgedre\-en, voor wie De l tris en de Epilomae
te geleerde kost was. Het uitschot \'an ,,Rosa", de roos, kwam
bij mij onderricht in 't spellen genieten. Kleine en groote jongens,
leerlingen van geheel \-erschillende ontwikkeling en uiteenloopen
den aanleg zaten daar in bonte verscheidenheid bijeen, doch allen
wanhopig eenstemmig, als 't er oji aankwam hun meester een
poets te bakken, hun jeugdigen meester, waar\'an eenigen zijn
leeftijd liadden, enkelen zelfs zijn oudere waren. De allerkleinsten
onderwees ik de ontbinding der woorden in lettergrepen, de
meergevorderden leerde ik de houding der jjen, als ze eenige
gedicteerde woorden o]) de knieën moesten schrij\'en, aan de
grootsten ontsluierde ik de geheimen der breuken, ja zelfs de
mysteriën van 't theorema \-an Pythagnras. En om deze woelige
bende in bedwang te houden, aan ieder indixddu dat werk te
geven, hetwelk met de mate zijner ontwikkeling in overeenstem
ming was, om de aandacht wakker en de x'erveling buiten die
troostelooze en drui])natte wanden te houden, had ik als eenig
huljjiniddel niets dan het levende woord, als eenig wapen mijn
pijpje krijt!

Voor alles, wat geen I^atijn of (Irieksch was, betoonde men
in de andere klassen de grootste minachting, 't \'olgend staaltje
moge u doen zien op welk een treurig laag peil het onderwijs
in de natuurkunde toen stond, in verhouding tot de zorg die
in deze dagen aan dit leer\'ak wordt gewijd. Onze directeur
was de waardige abt X. ., een uitstekend mensch, die zich blijk
baar meer aangetrokken gevoelde tot de wetenschap, inzonderheid

tot de studie
der natuur
kunde, dan
tot de zorg
voor keuken
en kelder,
waarmee hij
dan ook een
zijner fami
lieleden be

last had. Laten wij een zijner lessen bijwonen. Aan de orde is de behande
ling van den barometer. Gelukkig bezit ons gymnasium zoo'n instrument.
Het oude ding hangt hoog aan den muur, buiten het bereik \'an profane
handen, en zit dik onder het stof, doch weer niet zóó of de woorden: .sioriii,
regen, mooi weer enz. in groote letters op 't plankje gegrift, zijn nog duidelijk
te lezen.

,,De barometer", aldus spreekt de goede abt tot zijn leerlingen die hij
aartsvaderlijk tutoyeert, — ,,de barometer kondigt ons aan of 't weer mooi of
slecht zal wezen. Je ziet de woorden, slorm, regen, veranderlijk toch wel op
't plankje staan, Bastiaan?" waarop Bastiaan, de snuggerste van de klasse, die
zijn boek al eens heeft doorgebladerd en beter op de hoogte van den baro
meter is dan zijn leermeester, een bevestigend antwoord geelt.

,,Hij bestaat," aldus vervolgt de abt, ,,uit een omgebogen glazen buis met kwik
zilver gevuld, dat rijst of daalt, al naarmate het weer mooi of leelijk zal
worden. De 'korte arm van de buis is open; de andere- de andere- nu ja,
dat zien we straks wel. Och! Bastiaan, je bent nog al lang, klim jij even op
een stoel en voel eens met je vinger, of de lange arm open of gesloten is. Ik
herinner me dat niet zoo goed meer.

Bastiaan klimt op den stoel, rekt zich zoo ver hij kan uit en betast met zijn
vinger het uiteinde der lange buis, en terwijl een schalksche glimlach zijn bo-
r-enlip doet krullen, waarop zich reeds 't dons van een wassenden knevel ver
toont, roept hij: , . . , -i i i i ^ i ■ , i -,

Ja, ja' de lange arm der buis is van boven ojien, ik heb het duidelijkge^oeldm nasporingen eiken schijn van opjiervlakkigheid te ontnemen,
herhaalt Bastiaan met volmaakten ernst zijn onderzoek, terwijl zijn medeleer
lingen, van het geheele geval op de hoogte, moeite hebben met m lachen uit
^^EhideWk spreekt de abt onverstoorbaar kalm: „'t Is goed Bastiaan, kom
nu maar weer beneden en noteert nu allen in uw opschnjlboekjes, dat de lange
arm van een barometer open is. Zoo iets vergeet men zoo gemakkelijk. Ik
zelf was 't een oogenblik kwijt!

Zoo onderwees men destijds de jdiysica. ..
Een van de vakken, die de symjmtlne zoowel van ondeiwijzeis als van leer-

liimen genoot was de geometrie in 't vrije ye d, de practische landmeetkunde.
Wel had 't Gymnasium geen enkel noodzakelijk instrument, maar ik met mijnvorstelijk inkomen van wel 700 francs, mocht geen oogenblik aarzelen van
miin kant in die leemte te voorzien. ^ ■ 1 1, 1

Wes werden meetketting, jiiketpaaltjes, waterpasinstrument winkelhaak enkompas op mijn kosten aangeschaft. Een graphometer van dein mode , er
vaarde van wel een rijksdaalder, werd me vanwege de inlichting verstrekt.

/■(>({> A'. Tt'/*g.

TARWE-AREN IN NORMALEN TOE.STAND.
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DE METSELBIJ DER SCHUREN BEREIDT HA.iR
METSELSPECIE OP EEN DRUK BEGANEN WEG.

{TETS VEEGROOT).

de ontbrekende drie]ioot moest ik er ecliter zelf bij laten ma
ken, maar ik was ten slotte dan ook volledig toegerust.
Toen de lieve Meimaand in 't land was, verlieten we een

maal 's weeks het sombere schoollokaal en togen in feestelijke
stemming naar 't vrije veld. Men be,twistte elkaar de eer de
piketjjaaltjes in bosjes van drie stuks gebonden, te torsen en
menige borst zwol van trots als hij, beladen met de geleerde
instrumenten des landmeters, door 't stille stadje naar buiten
stapte. En ik zelf, nu, waarom het verzwegen, ook ik was niet
weinig gestreeld het kostbare werktuig, den fameusen graphometer
van een rijksdaalder, aan mijn hoede te zien toevertrouwd.
Ons operatieveld was een onbebouwde steenachtige vlakte,

waarop zich geen struikgewas of haag van levend groen ver
hief, die mijn kudde aan mijn spiedend oog onttrok, of waar
ik behoefde te vreezen, dat mijn leerlingen voor de verleiding
van onrijpe abrikozen zouden zwichten. 0)> de onafzienbare vlakte,
waarop men niets zag dan bloeiende thijm en rolsteenen, was
])laats in overvloed voor alle denkbare veelhoeken ; trapeziums
en driehoeken konden er o]5 alle manieren samengevoegd wor
den ; de grootste afstanden konden hier met het meeste gemak
uitgezet worden, ja zelfs een oude vervallen duiventil leende er
zijn vertikaal aan de oefeningen met den graphometer.
Reeds op de eerste les in 't vrije veld trok iets verdachts

mijn opmerkzaamheid. Stuurde ik een knaap weg om een
paaltje in den grond te slaan, dan zag ik hem ondenveg her
haaldelijk stilstaan, zich bukken, opnieuw oj)staan, zoeken,
weer oprijzen, zich hoegenaamd niet bekommerend om de ont
vangen opdracht. Een ander, die de ])iketten uit den grond
moest trekken, nam bij toeval in plaats daarvan een keisteentje
op, dat p- vlak naast lag; een derde betoonde zich volmaakt
onverschillig omtrent de grootte van den gemeten hoek en
wreef kalm een kluit aarde tusschen zijn vingers fijn. Het
meerendeel snapte ik, zuigende aan een stroohalmjije, terwijl ze
den veelhoek in den steek lieten en zich van 't trekken der
diagonalen een bitter beetje aantrokken. Wat had dit toch te
beduiden ? Ik kwam dat heel gauw te weten. Aan 't kind, die
geboren snuffelaar en ojmrerker, was reeds geojjenbaard, wat den
meester toen nog niet bekend was. Op de keisteentjes van 't
terrein maakt een groote zwarte bij haar aarden nesten, waarin
honig is, die mijn kleine landmeters er met een strootje uitzuigen.

Ik proef ook eens van den honig, dien ik wel een beetje
sterk, maar toch \'rij goed van smaak vind en schaar me aan
stonds aan hun zijde en. . .. kijk vooreerst niet meer naar den
veelhoek om.
Zoo maakte ik voor 't eerst kennis met de metselbij ^■an

Rcaumur, welker geschiedenis en geschiedschrijver me toen nog
geheel onbekend waren.

Dit prachtige dier, met zijn donker violette vleugels en zijn
deftig zwart fluweelen costuum, zijn landelijke optrekjes op de
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Met het woord „Chilicodoma" — hetgeen letterlijk beteekent;
woning van kalk, \-an beton, van mortel — worden die vlies-
vleugelige insecten aangeduid, die hun cellen van nagenoeg
dezelfde grondstoffen bouwen, als wij vooi onze liuizen bezigen,
alleen draagt hun metselwerk een zeker ,,rustiek karakter,
het is veeleer de arbeid van een metselaai, die meei certrouwd
is met de bewerking van c'ochtige sjiecie (z.g. jiisé-aii^eid) dan
met gehouwen of gebakken steen.

In deze streken treft men er drie soorten van aan, die ik,
naar de jrlaats waar ze zich bij voorkeur vestigen, wil aanduiden
met de namen van: de Kiezel-Metselbij, de Schuur-Metselbij en
de Heester-iMetsclbij. *)

Bij de eerste soort, die I^éaumur met den naam van Muur-
Metselbij (Chalicodume des Murailles) betitelt, zijn de beide seksen
zoo verschillend \ain uiterlijk, dat een ojijieia lakkig beschouwer
verbaasd staat ze uit hetzelfde nest te c'oorsclhjn te zien komen,
en ze op *t eerste gezicht voor twee-^elieel verschillende dieren
houdt. Ziet men het wijfje, deftig iir het zwart fluweel gekleed,
jirijkende met vier donker-xholette cdeugels, het mannetje daar
entegen draagt steeds een pelsjasje \"an roodbruin bont. Bij de
twee andere soorten, welke kleiner \-an gestalte zijn, kan men
de mannetjes niet van de wijfjes onderscheiden, daar beide seksen
hetzelfde bruin-rood grauw genuanceerde costuum dragen.

Volgens Rcaumur kiest de Muurbij der noordelijker streken
als grondslag \-oor haar nest een aan de zon blootgestelden niet-
gepleisterden muur, uit vrees, dat de jileisterlaag mogelijk loslaten
en het behoud der cellen in gec'aar zou brengen. Diezelfde voor
zichtigheid heb ik haar ook in deze streken in acht zien nemen,
alleen weet ik tot heden nog niet, waarom ze steeds de c'oorkeur
geeft aan de door de gletschers meegevoerde rolsteenen, waarmee
de rivier-dalen als bezaaid liggen en ze zich alleen bij gebrek
aan een dergelijke lundeering van een mijljiaal, een tuinmuur
of iets van dien aard bedient. **)

De schuurbij is oji dit ])unt minder kieskeurig. Is ze in groot
gpelschajr, dan treft men haar bij \ oorkcur aan oj> de binnen
zijde van een schuurdak of oji den onderkant der dakjiannen, die
c'oorbij den muur uitsteken. Is ze minder gezellig van aard —
hetgeen heel vaak voorkomt —dan stelt ze aan het emjtlacement
alleen dien eisch, dat het solide en warm zij. Ik heb haar aan
't werk gezien, zoowel ojr kei- als oji metselsteenen, oji 't hout
der daksjiarren, ja zelfs oji't vensterruit je van een schuur, maar,
e\ en \oorzichtig als haar zuster, zal ze haar woning nimmer
ojffrekken op een basis van twijfelachtige ste\-igheid.

De heesterbij kiest zich in t struikgewas, gemeenlijk oji mans
hoogte een takje uit, ter dikte van een stroohalm en oj) deze smalle
lundeering verheft zich spoedig 't cementen gebouwtje, dat in
voltooiden staat zich als een kluit aarde \ ertoont waar liet takje
dwars doorheen schijnt gestoken te wezen. Is dit het werk \-an
slechts een bij, dan is die bal niet grooter dan een abrikoos;
hebben ook meerdere er aan gewerkt, hetgeen echter een zeld
zaamheid is, dan verkrijgt '
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3 . „Chahcodome des arbitstes" = Ghalicod. m.t Simi,, I.air.
In ons land Uomen de Chalicodoma's niet voor toch hebben

metselwespen (<yiv;,-;v/.r) als metselbijen (.Xnthophora's) niaar dat
andere suorten tlan Ka]>re hier bespreoki.
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